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DC Cable 6.5x3.0mm
DC Verlängerungskabel 6,5x3,0mm
Item no.
844384 / 844400
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DE Sicherheitshinweise
Die Sicherheitshinweise sind Bestandteil des Produktes
und enthalten wichtige Hinweise zum korrekten Gebrauch.
• Lesen Sie die Sicherheitshinweise vollständig und

sorgfältig vor Gebrauch.
Die Sicherheitshinweise müssen bei Unsicherheiten und
Weitergabe des Produktes verfügbar sein.
• Spannungsfrei nur bei gezogenem Stecker.
• Bewahren Sie die Sicherheitshinweise auf.
• Öffnen Sie niemals das Gehäuse.
• Modifizieren Sie Produkt und Zubehör nicht.
• Schließen Sie Anschlüsse und Schaltkreise nicht kurz.
• Ein defektes Gerät darf nicht in Betrieb genommen

werden, sondern muss gegen unbeabsichtigte Weiter-
benutzung gesichert werden.

• Benutzen Sie Produkt, Produktteile und Zubehör nur in
einwandfreiem Zustand.

• Wenden Sie sich bei Fragen, Defekten, mechanischen
Beschädigungen, Störungen und anderen nicht durch
die Begleitdokumentation behebbaren Problemen, an
Händler oder Hersteller.

• Vermeiden Sie extreme Belastungen wie Hitze und Käl-
te, Nässe und direkte Sonneneinstrahlung, Mikrowellen
sowie Vibrationen und mechanischen Druck.

Nicht für Kinder geeignet. Das Produkt ist kein Spielzeug!
• Sichern Sie Verpackung, Kleinteile und Dämmmaterial

gegen unbeabsichtigte Benutzung.
• Decken Sie das Produkt nicht ab.

Stolpergefahr
• Achten Sie darauf, dass das Kabel so verlegt wird,

dass es niemanden behindert und nicht beschädigt
wird.

• Kabel nicht knicken und dehnen.
• Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Kabel noch in-

takt ist.
• Steckverbinder immer direkt am Stecker herausziehen.

EN Safety instructions
The user manual is part of the product and contains
important information for correct use.
• Read the user manual completely and carefully before

use.
The user manual must be available for uncertainties and
passing the product.
• Keep this user manual.
• Do not open the housing.
• Do not modify product and accessories.
• Do not short-circuit connectors and circuits.

Do not operate a device if it is not in working order. In such
cases, it must be secured against unintentional further
use.
• Use product, product parts and accessories only in

perfect condition.
• In case of questions, defects, mechanical damage,

trouble and other problems, non-recoverable by the
documentation, con- tact your dealer or producer.

• Avoid stresses such as heat and cold, moisture and
direct sunlight, microwaves, vibrations and mechanical
pressure.

Not meant for children. The product is not a toy!

• Secure packaging, small parts and insulation against
accidental use.

• Do not cover the product.
Tripping hazard
• Make sure that the cable is routed so that it does not

hinder anyone and is not damaged.
• Do not bend or stretch the cable.
• Regularly check that the cable is still intact.
• Always pull out the plug connector directly at the plug.

FR Consignes de sécurité
Le mode d‘emploi fait partie intégrante du produit et
comprend d‘importantes informations pour une bonne
installation et une bonne utilisation.
• Lisez le mode d‘emploi attentivement et complètement

avant de l‘utiliser.
Le mode d‘emploi doit être disponible à des incertitudes et
transfert du produit.
• Conservez soigneusement ce mode d‘emploi.
• Ne pas ouvrir le boîtier.
• Ne modifiez pas le produit et les accessoires.
• Pas court-circuiter des connexions et circuits.

Un appareil défectueux ne doit pas être mis en service.
Il doit au contraire être protégé contre toute utilisation
involontaire.
• Utilisez le produit, pièces et accessoires des produits

uniquement en parfait état.
• En cas de questions, les défauts, les dommages

mécaniques, des ingérences et d‘autres problèmes,
non récupérables par la documentation, contactez
votre revendeur ou le producteur.

• Éviter des conditions extrêmes, telles que la chaleur
extrême et froid, l‘humidité et de la lumière directe du
soleil, ainsi que microondes, des vibrations et de la
pression mécanique.

Non destiné à des enfants. Le produit n‘est pas un jouet !
• Sécuriser l‘emballage, petites pièces et l‘isolation

contre l‘utilisation accidentelle.
• Ne couvrez pas le produit.

Risque de trébuchement
• Veillez à ce que le câble soit acheminé de manière à

ne gêner personne et à ne pas être endommagé.
• Ne pas plier ou étirer le câble.
• Vérifiez régulièrement que le câble est intact.
• Débranchez toujours le connecteur directement au

niveau de la prise.

IT Istruzioni per la sicurezza
Le instruzioni per l‘uso è parte integrante del prodotto e
contiene importanti informazioni per un uso corretto.
• Leggere attentamente e completamente le istruzioni

prima dell‘uso.
Le istruzioni per l‘uso essere disponibile per le incertezze
e trasferimento del prodotto.
• Conservare questo istruzioni per l‘uso.
• Non aprire la custodia.
• Non modificare prodotti e accessori.
• Non corto do collegamenti e circuiti.

Non mettere in funzione un dispositivo difettoso, bensì
assicurarsi che non venga inavvertitamente usato da altri

senza sorveglianza.
• Utilizzare il prodotto, le parti del prodotto e gli accessori

solo in perfette condizioni.
• In caso di domande, difetti, danni meccanici, interfe-

renze e altri problemi, non recuperabili per la documen-
tazione, rivolgersi al rivenditore o produttore.

• Evitare condizioni estreme, calore estremo e ispe-
zionata la freddezza, umidità e luce diretta del sole,
così come forni a microonde, vibrazioni e pressione
meccanica.

Non è pensato per i bambini. Il prodotto non è un
giocattolo!
• Assicurare l‘imballaggio, le piccole parti e il materiale

isolante contro l‘uso accidentale.
• Non coprire il prodotto

Pericolo di inciampo
• Assicurarsi che il cavo sia posato in modo da non

ostacolare nessuno e da non essere danneggiato.
• Non piegare o allungare il cavo.
• Controllare regolarmente che il cavo sia ancora intatto.
• Estrarre sempre il connettore direttamente dalla spina.

ES Instrucciones de seguridad
Las instrucciones de uso son parte del producto y contie-
nen información importante para el uso correcto.
• Lea las instrucciones de uso completamente y cuida-

dosamente antes de usar.
Las instrucciones de uso deben estar disponibles en caso
de incertidumbre y transmisión del producto.
• Guarde las instrucciones de uso.
• No abra la carcasa.
• No modifique el producto y los accesorios.
• No cortocircuite las conexiones y los circuitos.

Un aparato defectuoso no debe ponerse en funciona-
miento, sino que se debe asegurar contra cualquier uso
accidental.
• Utilice el producto, las piezas del producto y los

accesorios solo si están en perfecto estado.
• En caso de defectos, daños mecánicos, averías y

otros problemas que no se puedan resolver con la
documentación in- cluida, póngase en contacto con el
vendedor o el fabricante.

• Evite exponer el dispositivo a cargas extremas, como
calor y frío, humedad y la radiación directa del sol, así
como a vibraciones y presión mecánica.

No adecuado para niños. ¡Este producto no es un juguete!
• Proteja el embalaje, las piezas pequeñas y el material

aislante contra un uso accidental.
• No cubra el producto.

Peligro de tropiezo
• Asegúrese de que el cable esté tendido de forma que

no obstaculice a nadie y no resulte dañado.
• No doble ni estire el cable.
• Compruebe periódicamente que el cable sigue intacto.
• Extraiga siempre el conector directamente por el

enchufe.

NL Veiligheidsvoorschriften
Deze vormt een onderdeel van het product en bevat
belangrĳke aanwĳzingen voor het correcte gebruik.
• Lees de gebruiksaanwĳzing voor gebruik volledig en

zorgvuldig door.
De gebruiksaanwĳzing moet beschikbaar zĳn in geval van
onduidelĳkheden en het doorgeven van het product.
• Bewaar de gebruiksaanwĳzing.
• De behuizing niet openen.
• Breng geen wĳzigingen aan producten of accessoires

aan.
• Aansluitingen en schakelcircuits niet kortsluiten.

Een defect apparaat mag niet in bedrĳf worden gesteld,
maar moet onmiddellĳk tegen onbedoeld verder gebruik
worden beveiligd.
• Gebruik product, productonderdelen en accessoires

alleen in perfecte staat.
• Bĳ vragen, defecten, mechanische beschadigingen,

storingen of andere problemen die niet door de bĳgevo-
egde documentatie kunnen worden verholpen, neemt u
contact op met uw dealer of fabrikant.

• Extreme belastingen, zoals warmte en koude, natheid
en directe zonnestraling, microgolven alsmede trillingen
en mechanische druk vermĳden.

Niet geschikt voor kinderen. Dit product is geen speel-
goed!
• Beveilig de verpakking, kleine onderdelen en isolatie-

materi aal tegen onbedoeld gebruik.
• Niet afgedekt gebruiken.

Gevaar voor struikelen
• Zorg ervoor dat de kabel zo wordt gelegd dat hĳ

niemand hindert en niet beschadigd.
• Buig of rek de kabel niet.
• Controleer regelmatig of de kabel nog intact is.
• Trek de stekker altĳd direct bĳ de stekker uit het

stopcontact.

PT Instruções de segurança
O manual de instruções é parte integrante do produto
e contém instruções importantes para uma utilização
correta.
• Ler o manual de instruções completa e cuidadosamen-

te antes da utilização.
O manual de instruções deve estar disponível em caso de
dúvidas e aquando da transmissão do produto.
• Guarde o manual de instruções num local seguro.
• Nunca abrir a caixa.
• Não modificar o produto ou os acessórios.
• Não provocar curto-circuitos nas ligações e nos

circuitos.
• Um aparelho defeituoso não deve ser colocado em

funcionamento, mas deve ser protegido contra uma
utilização posterior não intencional.

• Utilizar o produto, as peças do produto e os acessórios
apenas se estiverem em perfeitas condições.

• Em caso de dúvidas, defeitos, danos mecânicos,
avarias ou outros problemas que não possam ser re-
solvidos através da documentação fornecida, contacte
o revendedor ou o fabricante.

• Evite tensões extremas, como calor e frio, humidade
e luz solar direta, micro-ondas, vibrações e pressão
mecânica.

Não é adequado para crianças. O produto não é um
brinquedo!
• Proteger a embalagem, as peças pequenas e o

material de isolamento contra uma utilização não
intencional.

• Não cubra o produto.
Perigo de tropeçar
• Certifique-se de que o cabo é encaminhado de forma a

não incomodar ninguém e a não ser danificado.
• Não dobrar ou esticar o cabo.
• Verifique regularmente se o cabo ainda está intacto.
• Retirar sempre o conetor da ficha diretamente da ficha.
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DE Entsorgungshinweise
Elektrische und elektronische Geräte dürfen nach
der europäischen WEEE Richtlinie nicht mit dem
Hausmüll entsorgt werden. Deren Bestandteile
müssen getrennt der Wiederverwertung oder Ent-
sorgung zugeführt werden, weil giftige und gefähr-

liche Bestandteile bei unsachgemäßer Entsorgung die Ge-
sundheit und Umwelt nachhaltig schädigen können.Sie
sind als Verbraucher nach dem Elektrogesetz (ElektroG)
verpflichtet, elektrische und elektronische Geräte am Ende
ihrer Lebensdauer an den Hersteller, die Verkaufsstelle
oder an dafür eingerichtete, öffentliche Sammelstellen kos-
tenlos zurückzugeben. Einzelheiten dazu regelt das jewei-
lige Landesrecht. Das Symbol auf dem Produkt, der Be-
triebsanleitung und/oder der Verpackung weist auf diese
Bestimmungen hin. Mit dieser Art der Stofftrennung, Ver-
wertung und Entsorgung von Altgeräten leisten Sie einen
wichtigen Beitrag zum Schutz unserer Umwelt. WEEE Nr.:
82898622

EN Disposal Instructions
According to the European WEEE directive, elect-
rical and electronic equipment must not be dispo-
sed with consumers waste. Its components must
be recycled or disposed apart from each other.
Otherwise contaminative and hazardous substan-

ces can damage the health and pollute the environment.
As a consumer, you are committed by law to dispose elec-
trical and electronic devices to the producer, the dealer, or
public collecting points at the end of the devices lifetime
for free. Particulars are regulated in national right. The
symbol on the product, in the user manual, or at the pa-
ckaging alludes to these terms. With this kind of waste se-
paration, application, and waste disposal of used devices
you achieve an important share to environmental protecti-
on. WEEE No: 82898622

FR Instructions pour l’élimination
Selon la directive européenne DEEE, la mise au
rebut des appareils électriques et électroniques
avec les déchets domestiques est strictement in-
terdite. Leurs composants doivent être recyclés

ou éliminés de façon séparée. Les composants toxiques et
dangereux peuvent causer des dommages durables à la
santé et à l‘environnement s‘ils ne sont pas éliminés cor-
rectement. Vous, en tant que consommateur, êtes commis
par la loi à la mise au rebut des appareils électriques et
électroniques auprès du fabricant, du distributeur, ou des
points publics de collecte à la fin de la durée de vie des
dispositifs, et ce de façon gratuite. Les détails sont régle-
mentés dans le droit national. Le symbole sur le produit,
dans le manuel d‘utilisation, ou sur l‘emballage fait réfé-
rence à ces termes. Avec ce genre de séparation des dé-
chets, d‘application et d‘élimination des déchets d‘appa-
reils usagés, vous réalisez une part importante de la
protection de l‘environnement. No DEEE : 82898622

IT Note per lo smaltimento
In conformità alla Direttiva Europea WEEE, le at-
trezzature elettriche ed elettroniche non devono
essere smaltite insieme ai rifiuti urbani. I compo-
nenti devono essere riciclati o smaltiti separata-
mente. Componenti tossici e pericolosi possono

causare danni permanenti alla salute e all‘ambiente se
smaltiti in modo inadeguato. Il consumatore è obbligato
per legge a portare le attrezzature elettriche ed elettroni-
che presso punti di raccolta pubblici oppure presso il riven-
ditore o il produttore al termine della loro durata utile. De-
vono anche essere osservate tutte le leggi e le normative
locali. Il simbolo apposto sul prodotto, nel manuale o sulla
confezione richiama l’attenzione su questi termini. Con
questo tipo di raccolta differenziata e smaltimento dei pro-
dotti usati si contribuisce in modo sostanziale alla protezio-
ne dell’ambiente. WEEE No: 82898622

ES Indicaciones para la eliminación
De acuerdo con la directiva RAEE europea, los
dispositivos eléctricos y electrónicos no se deben
desechar junto con los residuos domésticos. Sus
componentes deben reciclarse o desecharse por
separado, ya que la eliminación de forma inade-

cuada de los componentes tóxicos o peligrosos puede oca-
sionar perjuicios duraderos a la salud y al medio ambiente.
Según la ley alemana de dispositivos eléctricos (ElektroG),
como usuario está obligado a devolver los dispositivos eléc-
tricos y electrónicos al fabricante, al lugar de venta o a un
centro público de recogida al final de su vida útil, de forma
gratuita. Los detalles específicos se articulan mediante la
legislación del país. El símbolo en el producto, el manual
del operador y/o el embalaje señala estas normas. Con
esta forma de separación de sustancias, reciclaje y elimina-
ción de dispositivos obsoletos contribuye de forma import-
ante a la protección del medio ambiente. RAEE n.º:
82898622

NL Aanwĳzingen voor afvalverwĳdering
Elektrische en elektronische apparaten mogen
volgens de Europese AEEA-richtlĳn niet met het
huisvuil worden weggegooid. De onderdelen
daarvan moeten gescheiden bĳ de recycling of de
afvalverwĳdering worden ingeleverd, omdat giftige

en gevaarlĳke onderdelen bĳ onvakkundige afvalverwĳde-
ring de gezondheid en het milieu duurzaam schade kun-
nen berokkenen. U bent als consument volgens de Duitse
Wet op de elektronica (ElektroG) verplicht om elektrische
en elektronische apparaten aan het einde van hun levens-
duur kosteloos terug te geven aan de fabrikant, de winkel
of aan de daarvoor voorziene, openbare inzamelpunten.
Bĳzonderheden daarover regelt het betreffende nationale
recht. Het symbool op het product, de gebruiksaanwĳzing
en/of de verpakking verwĳst naar deze bepalingen. Met dit
type scheiding van stoffen, recycling en afvalverwĳdering
van oude apparaten levert u een belangrĳke bĳdrage aan
de bescherming van ons milieu. AEEA nr.: 82898622

DA Om bortskaffelse
Elektriske og elektroniske apparater må iht. Rå-
dets WEEE-direktiv ikke bortskaffes med alminde-
ligt husholdningsaffald. Apparaternes bestanddele
skal sorteres og bortskaffes separat på en kom-
munal genbrugsstation, fordi giftige og farlige be-

standdele ved forkert bortskaffelse kan skade sundheden
og miljøet. Som forbruger er du forpligtet til efter gældende
lov at returnere elektrisk og elektronisk affald til producen-
ten, forhandleren, eller til en offentlig opsamlingssted ved
afslutning af produktets levetid. Detaljerne reguleres i de
nationale lovgivning. Symbolet på dette produkt, i bruger
manualen, eller på indpakningen opfylder disse regler.
Med denne form for affaldssortering, anvendelse, og af-
faldsgenbrug opnår du en vigtig del i at bevare miljøet.
WEEE No: 82898622

SV Avfallshantering
Elektriska och elektroniska produkter får enligt
EU-direktiv WEEE inte kastas i hushållsavfallet.
Produktens olika delar måste separeras och ski-
ckas till återvinning eller avfallshantering eftersom
giftiga och farliga komponenter kan orsaka skador

på hälsa och miljö om de hanteras på fel sätt. Du som
konsument är förpliktigad enligt lag att lämna elektriska el-
ler elektroniska apparater till insamlingsplatser eller till
återförsäljaren vid slutet av apparatens livstid. Detaljer
regleras i nationella lagar. Symbolerna på produkten, i
bruksanvisningen eller på förpackningen hänvisar till des-
sa villkor. Med denna avfallsseparering, tillämpningoch av-
fallshantering bidrar du till att förbättra miljön. WEEE-nr:
82898622

CS Pokyny k likvidaci
Elektrické a elektronické přístroje se podle ev-
ropské směrnice WEEE nesmí likvidovat společně
s domovním odpadem. Jejich součásti se musí
odevzdat k recyklaci nebo k likvidaci jako tříděný
odpad, protože toxické a nebezpečné složky mo-

hou při neodborné likvidaci trvale poškodit životní
prostředí. Jako spotřebitel jste povinni podle zákona o od-
padech vrátit elektrické a elektronické přístroje na konci
jejich životnosti výrobci, prodejci nebo bezplatně
veřejnému sběrnému místu. Podrobnosti jsou upraveny
příslušným zákonem státu. Symbol na výrobku, návodu k
obsluze a/nebo balení poukazuje na tato ustanovení. Díky
správnému třídění, recyklaci a likvidaci starých zařízení
významně přispíváte k ochraně životního prostředí. WEEE
číslo: 82898622

PL Pokyny k likvidaci
Elektrické a elektronické přístroje se podle ev-
ropské směrnice WEEE nesmí likvidovat společně
s domovním odpadem. Jejich součásti se musí
odevzdat k recyklaci nebo k likvidaci jako tříděný
odpad, protože toxické a nebezpečné složky mo-

hou při neodborné likvidaci trvale poškodit životní
prostředí. Jako spotřebitel jste povinni podle zákona o od-
padech vrátit elektrické a elektronické přístroje na konci
jejich životnosti výrobci, prodejci nebo bezplatně
veřejnému sběrnému místu. Podrobnosti jsou upraveny
příslušným zákonem státu. Symbol na výrobku, návodu k
obsluze a/nebo balení poukazuje na tato ustanovení. Díky
správnému třídění, recyklaci a likvidaci starých zařízení
významně přispíváte k ochraně životního prostředí. WEEE
číslo: 82898622

PT Instruções de eliminação
De acordo com a diretiva europeia REEE, os aparel-
hos eléctricos e electrónicos não devem ser elimina-
dos juntamente com o lixo doméstico. Os seus com-
ponentes devem ser reciclados ou eliminados
separadamente, uma vez que os componentes tóxi-

cos e perigosos podem causar danos permanentes à saúde
e ao ambiente se forem eliminados incorretamente.Como
consumidor, é obrigado, ao abrigo da lei alemã sobre equi-
pamentos eléctricos e electrónicos (ElektroG), a devolver
gratuitamente os equipamentos eléctricos e electrónicos ao
fabricante, ao ponto de venda ou aos centros de recolha pú-
blicos criados para o efeito, no final da sua vida útil. Os por-
menores são regulados pela respectiva lei estatal. O símbolo
no produto, no manual de instruções e/ou na embalagem faz
referência a estes regulamentos. Ao separar, reciclar e elimi-
nar os aparelhos usados desta forma, está a dar um contri-
buto importante para a proteção do nosso ambiente. N.º
WEEE: 82898622


